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كو)@، طاهر>، بيم
 Fنگاهى به كو)كى � نوجو�نى )! شعرها

طاهر> صفا!��)>

سيد على محمد !فيعى

�شا�'
4 %با� 1388، يكمين سالگر� ��گذشت يكى �* چهر' هاT �ثرگذ�� �� فرهنگ �ير�� معاصر، �كتر 
طاهر' صفا�*��'، شاعر، مترجم، نويسند'، نظريه پر��*، مبا�* � عا�_ �ير�نى �ست كه همه يا گا' برخى 
ـ  �* جنبه هاT شخصيت � فعاليت هاT علمى، ��بى، �ينى، معنوT � �جتماعى �� بر�T بسيا�T �* �ير�نيا� ـ

حتى �� ميا� �هل فرهنگ ــ كم يا بيش، ناشناخته �ست.
�ين مقاله، پس �* مقدمه �T ��با�m *ندگى علمى � فرهنگى �كتر طاهر' صفا�*��'، به حضو� عناصر 
كو�Y، نوجو��، كو�كى � نوجو�نى، به �يژ' �� كنا� عنصر بيم، �� ميا� شعرهاT �� مى پر��*�. چنين نگاهى 
 T�� معاصر �� پيش �جها �پيد� � نها Tقعيت ها�� �، �� ميا�نوجو� � Yمى تو�ند �ضعيت � جايگا' كو�
خو�نند' بگذ���. %گاهى �* �ين ��قعيت ها � نحوm تعامل كو�Y � نوجو�� با %� ها �� سطوo گوناگو� ــ �* 
تسليم تا ستيز ــ گشايندm شكافى �� �يو��m بر` عا` نويسندگى � شاعرT بر�T كو�Y � نوجو�� به 
منظو� نگاهى متفا�� باشد؛ نگا' به گستر' � لايه �T �* جها� ��قعى با مخاطبانى ��قعى كه ممكن �ست 
�* �يد بسيا�T پديد%��ندگا� %ثا�T بر�T �ين مخاطبا� يا ��با�m �ين مخاطبا� ��� ماند' باشد. بنابر�ين 
مى تو�ند نگرشى فر�تر، گستر�' تر � عميق تر به پديد%��ند' � خو�نند' ببخشد، �ين �� �� به يكديگر 

نز�يك تر سا*� � به عنو�� گامى �� ��' �صلاo � پيشرفت *ندگى نسل هاT %يند' عمل كند.
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مقدمه
نگاهى كوتا' به *ندگي علمي � فرهنگي �كتر 

طاهر' صفّا�*��' 
نظريه پر��)،   ، 
نويسند شاعر،   ،
صفا�)��  
طاهر  �كتر 
 1315 �با�   27  (��  ،
��نشگا �ستا�   � مترجم  محقق، 
 � مر���   (� پيشينه �&  با  متوسط   &� 
خانو��  �� شمسي، 
سيرجا�   �� ستم ستيز،   � مر�\ گر�   ،W�عا تلاشگر،  )نانى 
به �نيا �مد. پد� � ما��T �� �� پنج سالگى �) �ست ��� � 
چشم پزشك  كه  گرفت  قر��  خو�  بز�گ  ما��  تكفل  تحت 
� شاعر بو� � �� كرما� مى )يست. خو�هر بز�گ ترT نيز 
به  بر�d سرپرستى طاهر
 � �سيدگى  �شا�� ما��بز�گ،  به 
�� تر� تحصيل كر�. �� همو��
 طاهر
 �� فر)ند ��� خو� 
مى ��نست. طاهر
 �� 6سالگي تجويد، قر�ئت � حفظ قر�� 
متوسطه   � �بتد�يي  �موخت . تحصيلا�  �� مكتب محل   ��
 � «بينو�  نا\  (به   ��  Tشعر نخستين  گذ��ند.  كرما�   ��  ��
�يو��&  ��)نامة  نقش  كه  سر��  13سالگي   �� )مستا�») 
مد�سه شد. ��لين جايز
 هما� شعر �� كه يك جلد �يو�� 
جامي بو�، به پيشنها� �كتر باستاني پا�يز&، �) �بير�� �� 
)ما� �بيرستا� بهمنيا�، �) �ئيس �مو)T � پر��T �ستا� 
با   
صفا�)��  
طاهر شهر�  �ير��،  مر�\  نز�  كر�.  ��يافت 
شعر «كو�� قر� » پديد �مد كه �� نخستين كتا شعر �� 
به چاپ �سيد
 �ست � توصيفى �) �ضعيت فر)ند يك ما�� 

�شر�فى � ترسيمى �) �نحطاk فرهنگ غر گر�يانه بو�.
سا� ششم �بيرستا� �� با �تبه نخست به پايا� �ساند 
)با�  حقو- ،  �شته ها&   ��  
��نشگا  &���� �متحا�   ��  �
شد.   �قبو �نگليسي  ��بيا�   � )با�  نيز   � فا�سي  ��بيا�   �
 qجو� 
چو� تر�يد �� �نتخا ��شت، خانو��
 �� به �ستخا�
 
كر�ند � �� نتيجه، �� �شتة )با� � ��بيا� �نگليسي ��نشگا
 dبر��بو� كه متوجه كا ���ين ��� �شير�) ليسانس گرفت . �
��نشجويا�  �يند�   �  �بر�d حا �شته  �ين   dحدها�� نبو�� 

�ير�نى شد.
 � معتا�   dبا همسر )ندگى   ��) سه سا �� پى جد�يى 
مهاجر�  تهر��  به   Tفر)ند  
همر� به  تحمل،  قابل  غير 
كر�. مدتي بر�d گذ��� )ندگى به كا� �� يك شركت بيمه، 
مطبوعا�   dبر� ��ستا�  نوشتن   � �نگليسى  )با�  تد�يس 
پر��خت. همزما� با مسئوليت صفحة شعر يكى �) مجلا�، 
به عنو�� مترجم متو� فني �� شركت نفت �ستخد�\ شد، 
فر)ند��  تابستاني   &����  �� سخنر�ني  يك   ��نبا به  �ما 
كا�گر�� شركت نفت، عليه تبعيض موجو� � عو�مل ستمى 
بو�،  �� ها  فر)ند��   � كا�گر��  محر�ميت   � فقر  ماية  كه 

مجبو� شد كا� خو� �� تر� كند.

شاعرT جهانى
بر�&   ،Tفر)ند ��گذشت   (� پس  مدتى   
صفّا�)��  
طاهر
 �� �فت .  �مريكا  به  سپس   � �نگلستا�  به  تحصيل  ���مه 

پذيرفته  بين �لمللي  نويسندگا�   
�يو��، هم �� گر�  
��نشگا
 MFA �مد.  نايل   MFA مد��  كسب  به  هم   � شد 
�ستا�  معنى:  به    Master of Fine Arts (مخفف 
به  كه  �ست   PhD  (� مستقل   d� جه�� )يبا)   dهنرها
�شتة  يك   �� ليسانس   d���� هنرمند�ني   � نويسندگا� 
هنرd يا ��بى كه ���طلب تد�يس �� ��نشگا
 باشند، �عطا 
 (� �ين ���� تحصيلى،  به   ���� (� قبل  بايد  مي شو�. �� ها 
عهد� �متحانى جامع ــ كه حتى بر�d ��نشجويا� �مريكايى 
�شو�� �ست ــ بر�يند. �� �ين ���
، شاعر�� � نويسندگا� به 
جا& يا�گيرd محفوظا�، به �موختن نقد ��بى به  صو�� 
 qمتنو  dهنر  � ��بي  پر�ژ
 ها&   dجر��  � عملي   � نظر& 
 � شاعر��  نويسندگا�،  �ثا�  ��با��  �سيع  مطالعا�  شامل 
هنرمند�� مي پر��)ند. هم چنين، بايد يك �شتة �يگر �� به 
عنو�� هنر ��\ برگزينند. ���� �� يك سا� بيش �) فو- 
�ين مد�� بر�d تد�يس  ليسانس �ست � �ستخد�\ ���ند� 
نظرd � عملى �� ��نشگا
 ها& �مريكا با پاية �كتر� صو�� 
�يگر،   [��� گذ��ند�  ضمن   ،
صفا�)��  
طاهر مي گير�. 
 dها qموضو جها� »،  �مر�)  «شعر  �صلي   dها [�� بر�& 
 �� مستند»   dسينما»� ترجمه»  عملى  «نقد  ��بي »،  «نقد 
�نتخا كر�. سينما �� نيز به عنو�� هنر ��\ برگزيد � �� 

فيلم كوتا
 ساخت.
�� �ين �����، طاهر
 صفا�)��
 �� پى �ست يافتن به 
)با� خا� شعرd � �� نتيجة مطالعاتى مستمر، به تعا�يف 
توفيق  شعر   
به �يژ  � هنر  )مينة   ��  dجديد نظريا�   �
يافت. نخستين نمونة �ين قبيل شعرهايش �� �� به شهر�، 
�عتبا� � �حتر�مى قابل توجه �� ميا� شاعر�� � نويسندگا� 
كشو�هاd مختلف جها� �ساند � ��تباk هاd ��بى متقابلى 
 .���� پديد  كشو�ها  �يگر  هنرمند��   � شاعر��   �  �� ميا� 
كتا The Red Umbrella (چتر سر�)، نا\ مجموعه-
�d كوچك �) شعرهاd �نگليسى طاهر
 صفا�)��
 �ست كه 
چاپ  به  �يو��   
��نشگا  dسو  (�  ،dميلا�  1968  �سا  ��
 dبا� ها( به   ،�ين كتا  dشعرها (�  d�بسيا �سيد
 �ست. 

گوناگو� شرقى � غربى ترجمه شد
 �ست.
هم �ينك شعرهاd �نگليسى طاهر
 صفا�)��
، �� برخى 
كشو�ها به عنو�� ��حدهاd ��سى تد�يس مى شو�. �صل 
)با�- به   ��  dسى شعرها�فا ترجمة  يا  �نگليسى   dشعرها

 dبر� �) موسيقى ��نا�  برخى   Tنگيز� ماية  هاd گوناگو�، 
يو�خيم  جمله   (� �ست؛   
بو� �� ها  �سا]  بر   d�ثا� خلق 
 ،(Joachim F. W. Schneider) �شنايد�   .�  .W
موسيقيد�� �لمانى، ��d ترجمة �لمانى خانم �� ما�d شيمل 
 (� ــ خا�� شنا] � پژ�هشگر معر�W فرهنگ �سلامى ــ 
چند شعر طاهر
 صفا�)��
، موسيقى نها�
 � �يويد فد��لف 
 dموسيقى ��� �مريكايى، بر� ، (David Federolph)
چند شعر كتا The Red Umbrella موسيقى ساخته 

�ست.
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علمى سا*T ترجمه   
�� با)گشت به �ير��، �گرچه به �ليل ��شنگرd هاd سياسي 
 
طاهر �كتر  �ستخد�\  بر�&  مشكلاتي  خا��،   � �ير��   ��
صفا�)��
 �جو� ��شت، �ما چو� �� كا�نامه �T �) 48 ��حد 
��سي 8 ��حد ترجمه ثبت شد
 بو� � كمبو� � نبو� �ستا� 
-
ترجمه بر�& �شته ها& )با� خا�جي باعث گله مند& گر�

ها& )با� بو�، �� سا� 1349، مقاما� �� )ما� با �ستخد�\ 
�� �� ��نشگا
 ملى (شهيد بهشتى) مو�فقت كر�ند. 

به  ترجمه،   T(مو� پايه گذ��   
صفا�)��  
طاهر �كتر 
عنو�� يك علم � برگز��كنند
 نخستين كا�گا
 «نقد عملي 
�گرچه  مي شو�.   محسو �ير��  ��نشگا
 ها&   �� ترجمه» 
 (� قبل   �سا  200 به  مذهبي،   � ��بي  �ثا�  برگر���  سابقه 
 ،dميلا�  1960 سا� ها&  ���يل  تا  مي �سد،  مسيح  ميلا� 
مي �فت  شما�  به  �كا�ميك  غير   � �iقي  حرفه �&  ترجمه ، 
 مغر ��نشگا
 ها&  �مو)شي  برنامه ها&  به   �� تد�يس   �
)مين ��
 نيافته بو�. ��نشگا
 �يو��، بنا به ��خو�ست شاعر�� 
بو�  مركز&  نخستين  نويسندگي »،   
«كا�گا نويسندگا�   �
�شته ها&  �مو)شي  برنامه   ��  [�� �ين  گنجاند�  به  كه 
)با� � ��بيا� �قد�\ ��)يد. صفا�)��
 حد�� 3 سا� بعد، �� 
 T(مند& هايي �) �ين �مو 
كنا� نويسندگا� ��نشجو، به بهر
جديد �ست يافت . �� كلا] به سبب تنوq )با� ها& خا�جي 
�� بين شركت كنندگا� ، بر�سي متو� ترجمه شد
 ، تنها �� 
سطح صحت � بلاغت )با� �نگليسي ، فا�` �) مقايسه با متن 
�صلي، �) سو& �ستا� �نگليسي )با� �نجا\ مي شد كه �� عين 
حا� �مر& �جتنا ناپذير بو�. �ما صفا�)��
 با هدW علمى-

 ،Tير��، با مو�فقت �ستا�� �سامانبخشى ترجمه ��  d(سا
به جاd شركت �� كلا] به منظو� تد�ين يك ��T جامع 
به  كتا فر�شى ها   � كتابخانه ها  به  مر�جعه  با   ،dبر��كا  �
مطالعه، يا���شت بر���d � گر����d نوشته ها، سخنر�نى ها 
متد   � پر��خت  ترجمه   T�� 
��با� عقايد صاحب نظر��   �
مو�� نظر �� يافت. بر �ين �سا]، �) �بتد�d تد�يس خو� �� 
�ير��، ��شي مبني بر شناخت � تطابق مفهومي ، �ستو�& 
 
�ين شيو  � كر�   qبد�� مقصد   � مبد�  )با�   �� � ساختا�& 
پيشنها�& �� ��سي كه سابقة تد�يس قانونمند ند�شت، نز� 
 d(پير� (� �لگو قر�� گرفت . پس   d� ���همكا (� بسيا�& 
�نقلا �سلامي، تعيين كتا «�صو� � مباني ترجمه » �ثر 
نقد   � نظريه ها  شناخت   �� ��سي،   كتا عنو��  به   ،d�
مفيد  ترجمه   �شتة  ��نشجويا�  بر�&   
به �يژ ترجمه  عملي 
قر��   
�ستفا� مو��  ترجمه   dها 
كا�گا  ��  كتا �ين  �فتا�. 
گرفت � نقشى مؤثر �� صحنة ترجمة �ير�� �يفا كر�. چند 
منتشر  �نگلستا�   �� علم  �ين   �� كتابى  كه  بو�  بعد   �سا

شد.

شعر طنين، طنين شعر
طاهر
 صفا�)��
 �� )مينه شعر � شاعر&، به �ليل مطالعا� 

 � )با�  معرفي  به  �مر�)،  شعر  )مينة   �� ��بي  تحقيقا�   �
سبك جديد& �) شعر توفيق يافت كه عنو�� «شعر طنين» 
با   ،�(� �غدغة  بى  كه  ��شنفكر�نه   d� مزمه( نها�؛   �� بر 

�ستعا�
 �d ��شن، حركتى �� iهن خو�نند
 بياغا)�.
 
طاهر  dشعرها قبيل  �ين   dنمونه ها كه  �� جا   (�
 (� خو�   dمايه ها ����  � مضامين  به  توجه  با   ،
صفا�)��
گونة شعر مقا�مت �ينى � طنز سياسي  به شما� مى  �مد � 
حكومت پسند نبو�، شعر طنين  �� �غا) بسيا� بحث �نگيز شد. 
سر�نجا\ �� سا� 1355، به �تها\ نوشتن شعر مقا�مت �يني 
� �مضا نكر�� برگة عضويت �جبا�d �� حز �ستاخيز، �) 

��نشگا
 �خر�� شد.
 
���ِ�   مذهبي صفا�)��
، �� �يا\ خانه نشينى � مشاهد
پا�
 �& خيانت ها& سياسي � �جتماعي، بيش �) پيش متوجه 
شد؛  �يجا�   d�  �� شديد  تحولي   � گر�يد  خد��ند  حمايت 
�� �قف  �� گونه كه �� )ما� خانه نشيني، تما\ �قت خو� 
خو�ند� تفاسير � مطالعا� قر�ني كر�. كتا «سَفَر پنجم» 
�� كه ��برگيرند
 �شعا� مقا�مت با مضامين �يني �ست، �� 
با شما�گا� سي  به سه چاپ   
ما  �� �� تنها   ،1356 �سا

هز�� �سيد.

*يربناT حو*m هنرT � مسئوليت هاT تا*'
نهضت  فرهنگى  خلأ   (� �گاهى  با   
صفا�)��  
طاهر  
�سلامي ، �� �غا) نهضت، به كمك نويسندگا� سرشنا] 
� متعهد مسلما�، �قد�\ به تأسيس مركز& به نا\ «كانو� 
 �� مسئوليت  مد�   �� كر�.  �سلامي»  نهضت  فرهنگي 
 �� هنرجو   300 حد��  �سلامى،   �نقلا  d(پير�  (� قبل 
شعر  گر�فيك ،  نقاشي ،  تآتر،  عكاسي ،  سينما،  �شته ها& 
حق �لتد�يس  توقع  كه  �ستا��نى  همت  به  ��ستا� ،   �
 (� بعد  �ندكى  كه  يافتند   T�پر� مركز   ��  �� ند�شتند، 
�سلامى   �نقلا هنر&   � فرهنگي  مسئولا�   � چهر
 ها 
كه   ��  (� پس  �سلامي،   نهضت  فرهنگي  كانو�  شدند. 
صفا�)��
 �� �� به جو�� ها ��گذ�� كر�، به «حو)� �نديشه 
� هنر �سلامى» � بعدها به «حو)� هنرd سا)ما� تبليغا� 

نا\ ���. �سلامى» تغيير 
 ،��d �� سا� 1358، با �كتر عبد�لوها نو��نى �صا
�ين   � كر�   ����(�  
��نشگا �ستا�   �  
نويسند شاعر،  ��يب، 
 (1373 
)ندگى مشتر� تا )ما� ��گذشت �� �ستا� (�d ما

���مه ��شت. 
�كتر طاهر
 صفا�)��
 پس �) پير�)d �نقلا �سلامى، 
�) سو& همكا��� خو� �� ��نشگا
 شهيد بهشتي، به عنو�� 
شد.   �نتخا ��بيا�  ��نشكد�  �ئيس  نيز   �  
��نشگا �ئيس 
با)�مو)&  «طر�  ��بيا�،   
��نشكد سرپرستي  با  همزما� 
 dبر�  d�ضر� dطر� ها (� كه   ������ �جر�  به   �� �بير�� » 
 
��نشگا  (� پيش   dها T(مو� نقاk ضعف  ساختن   Wبرطر

�ست.
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طرo *با� تخصصي ��نشگا' ها
�� سا� 1359، برخى گر�
 ها با تد�يس )با� هاd خا�جى 
�كتر  �نتقا�&  مقالا�  پير�  �ما  كر�ند،  مخالفت  �ير��   ��
طاهر
 صفّا�)��
 ��با�
 ضر��� �مو)T )با� ها& خا�جي 
بر�&  فرهنگي   �نقلا ستا�  �) سو&  علمى،   dشته ها�  ��
مسئوليت برنامه �يز& )بانها& خا�جي �) �d �عو� شد. �� 
�ين مسئوليت با همكا�& �ستا��� باتجربه، تغيير�� مفيد& 
�� برنامه ها پديد ���� � پير� طرحي كه �) سوd �� تقديم 
ستا� �نقلا فرهنگي گر�يد � به تصويب �سيد، نخستين 
با� بر�& كليه �شته ها& علمي ��نشگا
 ها كتا هاd )با� 
تخصصى به )با� ها& �نگليسي ، فر�نسه ، �لماني � ��سي �� 
 T(مو� �)شمند، ��سطو� مختلف تأليف شد. �ين فعاليت �
علو\ � فنو�، پژ�هش ها& علمي � ��تباk متقابل با جها� 
سالها&   �� فرهنگى   � علمى   ��ستقلا جهت   �� خا�� 
 ،�بو�
 �ست . �& حد�� 17 سا بسيا� مؤثر   �نقلا  (� بعد 
 36 بو�.  طر�  �جر�يي  سرپرست   ،dما� چشمد�شت  بد�� 
�) 80 عنو�� كتابى كه به همت �كتر صفا�)��
 به  عنو�� 
 (� برخو����  يافت،   
�� كشو�   dها 
��نشگا �مو)شى  نظا\ 
مو�فقت  عد\  �ليل  به   ��  (� پس  ��ست .  خو�  �ير�ستا�& 
سا)ما� «سمت »، با ��)�مدسا)d متو� )با� تخصصى، �) 

�ين طر� كنا�
 گرفت � خانه نشين شد.

نظريه پر��*T � حركت %فرينى
 ��  &� 
��)ند فكرها&   � نظريه ها   
صفا�)��  
طاهر �كتر 
جامعه  به  تخصصي   ترجمه   � ترجمه  نقد  ��بي ،  نقد  )مينه 
��بي � علمي عرضه كر�
 �ست . «نظرية ترجمه تخصصي»  
تأثير �� موفقيت �� �موختن �شته ها& مختلف علمي  كه 
به  �ست ،  تخصصي  ��ژگا�  بر  iهن  تمركز  طريق   (�
تمرين ها&  �ست .   
�سيد  �عصا  � مغز  متخصصا�  تأييد 
 Wتأمين �ين هد �يابي ��ژگا� تخصصي»، به منظو �«معا�
كلية  مؤلفا�  سو&   (� نظريه،  همين  �سا]  بر  �مو)شي ، 
 
شد  
گنجاند كتا ها  �ين   �� تخصصي  )با�  كتا  ها& 
 �ست . نيز �� )ما� همكا�& �� با فرهنگستا� )با� � ��
فا�سي، طر� �d بر�d تهية «فرهنگ ها& تخصصي» كه 
به  بو�،   
تد�ين شد پيشنها�هاd جديد   � با ضو�بط علمي 
تصويب �سيد � مو�� بهر
 بر���& �هل علم قر�� گرفت . �� 
به  قر��  ترجمة  «مركز  تأسيس  �هند�  پيشنها�  هم چنين 

)با� هاd خا�جى» � نيز «�نجمن قلم» بو�
 �ست.
 1365  �سا  �� كه  ��كا»  �سيايى  شعر   �«فستيو�  ��
(1987 ميلا�d) برپا شد، مسئولا� برگز��d جشنو��
، �كتر 
بنيانگذ��  عضو  پنج   (� يكي  عنو��  به   ��  
صفا�)��  
طاهر
�ين   
��با�  �فستيو� �ئيس  برگزيدند.  �سيا  ترجمة  كميتة 
�نتخا گفت : «ما معتقديم كه يك نفر، �� هم �� �ين سر 
 ��  �  

 � �صولي عرضه كر��(  Wترجمه حر �) علم  �نيا 

يك نفر خانم �كتر صفا�)��
 �ست .»

 gمقد �خدمت متو ��
�كتر  پيشنها�  به  خا�جي ،  )با� ها&  برنامه �يز&  ضمن 
متو�  ترجمه ها&  «بر�سي  عنو��  با  ��سي   ،
صفا�)��
�سلامي» �� برنامه گنجاند
 شد � تد�يس �ين ��حد ��سي، 
معا�� يابي   dها ��شكا به  ترجمه  �ستا�  �ين  توجه  موجب 
 &� گر�يد.   مجيد  قر��  �نگليسي   � فا�سي  ترجمه ها& 
به كشف  قر�� مجيد»،  بنيا�&  مفاهيم  كتا «ترجمه    ��
يكي �) كاستي ها& مهم ترجمه ها& فا�سي � �نگليسي - 
يعني عد\ �يجا� ��تباk نا\ ها& خد��ند (�سماءُ �لحسني ) با 
�يا� قر�� �) سوd مترجما� - �ست يافته �ست كه �ين 
تشخيص مي تو�ند سر�غا) تحولي �� ترجمة كلا\ �لهي به 
)با� ها& مختلف باشد. �ين برخو�� علمي، �� �� بر�نگيخت 
فا�سي   � �نگليسي  )با�   �� به  قر��  ترجمه  به خدمت  كه 
همت گما��. «قر�� حكيم» حاصل 27 سا� مطالعة قر�� 
 (� يا���شت بر���&  )با� عربي � تحقيق �  مجيد، �موختن 
تفاسير � منابع قر�ني �ست كه �) مر�جعه به كلا\ �لهي بر�& 
سليس،  مفهومى،   d� ترجمه به   � شد  �غا�  شعر   �� كا�بر� 
���� � قابل فهم همگا� �) قر�� به �� )با� �نجاميد. شر� 
�ين توفيق، �� مقدمه كتا «ترجمه  مفاهيم بنيا�& قر�� 
مجيد» � نيز �� مقدمه فا�سي � �نگليسي «قر�� حكيم » 

�مد
 �ست .
 ��  
�كتر صفا�)��  ،��  (� حاصل  تجربة   � ترجمه  �ين 
موفق به ترجمة برخى �) مشهو�ترين متو� يا �عاهاd مو�� 
ترجمة   dنيز همين �يژگى ها �� ها  توجه شيعيا� كر� كه 
مفهومى �� ���ند. �ستقبا� فا�سى )بانا� � �نگليسى )بانا� �) 
�ين ترجمه ها نشا� مى �هد كه تا چه �ند�)
 جاd �ين گونه 

برگر��� ها �) متو� مقد] خالى �ست.

نمونه � �فتخا�%فرين
 � علو\   ���(� سو&   (�  ،1371  �سا  ��  
صفا�)�� �كتر 
 ��مو)T عالي، به عنو�� «�ستا� نمونه» معرفى شد. �� سا
�فتخا�  �نتشا� ترجمة «قر�� حكيم »، به   (� 1380 نيز پس 

عنو�� «خا�\ �لقر��» نايل �مد. 
همزما�   ،dميلا�  2006  �سا ما�]   
ما  ��  d�
«سا)ما�  سو&   (�  ، �( جهاني   (�� جشن  برپايي  با 
 Afro-Asian Writers') «نويسندگا� �فريقا � �سيا
نخبه   �(  � مبا�)  شاعر  عنو��  به   (Organization
�ين  نامة   (� بخشى   �� شد.   
برگزيد مسلما�  ��نشمند   �
سا)ما� �مد
 �ست: «�) �� جا كه �كتر طاهر
 صفّا�)��
 ــ 
شاعر � نويسند� برجستة �ير�نى ــ مبا�)d بز�گ � نمونة 
��لاd يك )� ��نشمند � �فتخا��فرين مسلما� �ست، �ين 
سا)ما� �يشا� �� به پا] سابقة طولانى مبا�)
 � كوشش-

 �سا برگزيد�  شخصيت  عنو��  به   ،
گستر� علمى   dها
جا�d �نتخا كر�
 �ست.»

بهمن  كه  فجر  شعر  بين �لمللى  جشنو���  نخستين   ��
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طاهر  ��� بيشترين  با   ������ هيأ�  شد،  برگز��   1385
 � (سپيد  نو  شعر  بخش  برگزيد�  عنو��  به   ��  
صفّا�)��

نيمايى) معرفى كر�.

��گذشت
�كتر طاهر
 صفا�)��
، �� بامد�� 4 �با� 1387، بر�بر با 
عليه  �ما\ جعفر صا�-  (سا� ��) شها��   1429 �25 شو�
�ير�نمهر  بيما�ستا�   �� سرطا�،   d�بيما �ثر  بر  �لسلا\)، 

تهر�� ��گذشت.

�� عرصة تأليف � ترجمه
�) �كتر طاهر
 صفا�)��
، علا�
 بر مقالا� � مصاحبه ها& 
 12 ��ستا�،  مجموعة  يك  تاكنو�  �جتماعي،   � علمي 
 
��با� يا  ترجمه  �ثر   13  � �شعا�  گزيد�   5 شعر،  مجموعة 
نقد ترجمه �� )مينه ها& ��بيا� ، علو\، قر��، علو\ قر�نى، 
حديث � علو\ حديث �نتشا� يافته �گزيد� سر��
 هاd �� به 

)با� هاd گوناگو� جها� ترجمه شد
  �ست. 

%ثا� �كتر طاهر' صفا�*��'
قصه

(�1. پيوندهاd تلخ 1341 (چاپ ��

شعر
1. �هگذ� مهتا، �) 1341 (چاپ ��\)

The Red Umbrella .2 (چتر سر�) (سر��
 هايى به 
.T1347 = .\1967 با� �نگليسى)، �يو��(

3. �فتر ��\، �) 1349(چاپ چها�\)  
4. طنين �� �لتا، �) 1349(چاپ چها�\) 
5. سد � با)���،  �) 1350 (چاپ سو\) 
6. سَفَر پنجم،  �) 1356 (چاپ ششم) 

7. بيعت با بيد��&، �) 1358  (چاپ سو\) 
8. مر��� منحني، �) 1366 (چاپ ��\)

9. �يد�� صبح، �) 1366 (چاپ ��\)
 (�10. ��شنگر�� ��
،  1384 (چاپ ��

11. �� پيشو�) صلح ، �) 1385 (چاپ ��\) (چاپ ��� �� به 
عنو�� نخستين كتا �) مجموعة «گزيد
 ��بيا� معاصر» 
 (� ،«
با عنو��: «گزيد
 ��بيا� معاصر- 1: طاهر
 صفا�)��
 d1378، به �سيلة نشر نيستا� منتشر شد � به چاپ ها �سا

متعد� �سيد.)
(�12. �) جلو
 هاd جهانى 1386 (چاپ ��

 
گزيدm شعر

1. حركت � �ير�)، �) 1357 (چاپ ��\)
 � فا�سي  �شعا�:   
(گزيد  Selected Poems  .2

� چاپ ��\  �)؛ �� (چاپ   .T1378 = .\1987 ،( نگليسي� 
 The Whiteness of the Black’s:عنو�� با   ��

.T 1385 = .\ 2006 ،(
Voice   (سپيدd صد�d سيا
 (�3. �نديشه �� هد�يت شعر 1384 (چاپ ��

(�4. هفت سفر 1384 (چاپ ��
(�5. طنين بيد��d 1387(چاپ ��

�صو5 ترجمه، نقد ترجمه، ترجمه
ترجمه  فن   (� تحليلى   � تجزيه  ترجمه:  مباني   �  �1. �صو

ضمن نقد عملى �ثا� مترجما�، �) 1358 (چاپ هشتم)  
2. ترجمه ها& نامفهو\،  �) 1384 (چاپ ��\) 

3. ترجمه  مفاهيم بنيا�& قر�� مجيد (فا�سى � �نگليسى)، 
�) 1379 (چاپ ��\) 

ترجمه  با  عربى  متن  )بانه:  (سه  حكيم  قر��  ترجمه   .4
فا�سى � �نگليسى)، �) 1380 (چاپ هفتم) 

ترجمه  با  عربى  متن  )بانه:   ��) حكيم  قر��  ترجمه   .5
فا�سى)، �) 1382 (چاپ ��\) 

ترجمه  با  عربى  متن  )بانه:   ��) حكيم  قر��  ترجمه   .6
 (��نگليسى)، 1385 (چاپ ��

7. لو� فشر�
 قر�� حكيم (سه )بانه: متن عربى با ترجمه 
فا�سى � �نگليسى)، �) 1383 (نشر ��\)

8. معجز
 (لو� فشر�
 صوتى � ترجمه قر�� حكيم، جزء 29 
� جزء 30)، �) 1384 (نشر ��\)

9. ترجمة �عاd عرفه: �عاd �ما\ حسين عليه �لسلا\ �� ��) 
عرفه (متن عربى با ترجمه فا�سى)، �) 1381 (چاپ ��\) 

10. ترجمة �عاd ندبه � �عاd كميل (متن عربى با ترجمه 
فا�سى)، �) 1383 (چاپ ��\) 

11. مفاهيم قر�ني �� حديث  نبوd: گزيد
 �d �) نهج �لفصاحه 
با ترجمه فا�سى � �نگليسى، �) 1384 (چاپ ��\) 
(�12. ترجمة �عاd جوشن كبير 1385 (چاپ ��

 � فا�سى  ترجمه  با  عربى  (متن  نهج �لبلاغه  گزيد�   .13
�نگليسى) 1387

 
بر�d �گاهى �) )ندگى، �نديشه  � �ثا� �كتر طاهر� صفا�)��
 ،T�فكا� � �ثا� � �� ��با�يگر�� �� dها � نوشته ها 
� �يدگا

مى تو�نيد به كتا )ير مر�جعه كنيد:
« بيد��گرT �� علم � هنر: شناختنامة طاهر' صفا�*��' 
عا�_   � �ين پژ�'  مترجم،  نظريه پر��*،  (شاعر، 
هنر  نشر  �فيعى،  على محمد  سيد  كوشش  به  �ير�نى)»، 

بيد��d، تهر�� 1386

كو�Y، نوجو�� � بيمهايش
 
صفا�)��  
طاهر  dشعرها  (� برخى   �� بيم  پديد� 
حضو�d صريح ����. صفا�)��
 خو� �� �� عصرd مى بيند 
لر)،  با بيم، هر�]، تر]،  �) تولد،  �نسا� پيش  كه )ندگى 
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�ين ها  با  �نسا�   � پيوند مى خو��  � �حشت  نگر�نى   ،
�لهر
به �نيا مى �يد، �� �� ها مى )يد � با �� ها مى مير�. �� �ين 
ميا�، كو�كا� � نوجو�نا� �� هر طبقه يا گر�
 �جتماعى كه 
بو�.  بيم نخو�هند  �) مظاهر  �) حد�قل يكى   
باشند، بى بهر
 � نوجو�نا�  يا  كو�كا�  مختص  بيم،  مظاهر  �ين   (� برخى 

برخى مشتر� ميا� �� ها � بز�گسالا� �ست.
 ،
با نگاهى به نخستين تا �خرين �فترهاd شعر صفا�)��
با   
همر�  
�يژ به  نوجو�نا�،   � كو�كا�  حضو�  بر   d�مر�

عنصر بيم �� �ثا� �� خو�هيم ��شت.
 

1. عصر بيم � پيوندهاT فرضى
 كتا  (� «�فق»،  شعر   �� كه  چنا�   ،
صفا�)��  
طاهر
 �قبو  �� �ين  مى �هد،   نشا�   (1341  -47)  «\�� «�فتر 
ند��� كه مى گويند فر)ند ميخ )ندگى � مايه پيوند پد� � ما�� 
�ست. مستند �� ����� كو�كى � �مو)
 هاd ����� �بستا� 

��ست:

�فق
�� �� به هم �سيدند

�� هاله هاd �بر
�� گا\ هاd بيم

�� �� به هم �سيدند
پد�\

�سما� بو�

ما��\
)مين

� من خطّ �فق
�مّا معلم جغر�فى گفت

�فق خط فرضى پيوند �ست.
 
 � پد�  ميا�  پيوند  خط  بو��  فرضى  �ين   
طاهر  �
پنج سالگى پد�T � چندين   �� �� �� تجربه كر�.   T�ما�
��) بعد �) فو� پد�، ما��T �� �) �ست ���. جد�يى پد� � 
ما�� �) يكديگر يا مرگ �� ها، سرنوشت بسيا�d �) كو�كا� 

� نوجو�نا� �ست.

2. فقر � بيم 
ما��بز�گ هايش   � پد�بز�گ ها  همانند   
صفا�)�� �ما 
 Tشعر نخستين   ��  �� �ين   .���� ستم ستيز   d� حيه��
 �� �ين شعر  �ست.   
�� 13 سالگى سر�� �يد كه  مى تو�� 
محمد�بر�هيم  �كتر   � بست  نقش  مد�سه   d�نامه �يو�(��
باستانى پا�يزd كه �� �� )ما� �) �بير�� �بيرستا� بهمنيا� 
كه  كر�  پيشنها�  �ستا�  فرهنگ  كل  مدير  به  بو�،  كرما� 
نسخه  جلد  يك  بدهد.   
جايز  
طاهر به  شعر  �ين  پا]  به 
 
چاپى �يو�� جامى، نخستين جايز
 شعر �ست كه صفا�)��
�) �ست مدير كل فرهنگ �ستا� ��يافت مى كند. �ين شعر 

چنين �غا) مى شو�:
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طبيعت با��يگر با تو�نگر
هماهنگ ستم بر بينو� شد

لبا] خشم بر تن �يد
 پركين
بر�d بينو� محنت فز� شد

مسلح شد فلك چو� با )مستا�
�ما�d سخت مى خو�هد بر���
) �نجو� � ضعيف � )ير�ستى
كه سرمايه، )� � قد�� ند���.

��� مفهو\ � حضو� پديد
 �d به نا\ فقر، چيزd نيست 
كه �) �يد كو�� � نوجو�� �مر�) پنها� بماند.

3. �فا' � بيم
�ما همه  باشد،  بشر  قر� سعا��  بيستم  قر�  بو�  قر�� 
بيم،  كر�ند.  تجربه   �� �حشت   � تر]  قر�،  �ين  كو�كا� 
حتى  نبو�.  جنگ  گرفتا�  يا  فقير  كو�كا�  تنها  سرنوشت 
كو�كا� خانو��
 هاd �شر�فى � ثر�تمند نيز �� ����� صلح 

�) �ين سرنوشت �� �ما� نماندند.
 
طاهر  dشعرها نخستين   (� قر�»،  «كو��  شعر 
«�هگذ�   �� شعر   كتا نخستين   �� كه  �ست   
صفا�)��
 dشعرها شامل   «مهتا «�هگذ�  شد.  چاپ   «مهتا
 dبر� شهرتى  شعر  �ين  �ست.   1341 تا   1335  dها �سا
طاهر
 صفا�)��
 �� ميا� عمو\ مر�\ �فريد. «كو�� قر�» 
��ستا� كو�كى �) خانو��
 �d �شر�فى �ست. ما�� يك شب 
تا صبح بر سر ميز قما� �ست، شب �يگر �� مجلس �قص 
� كو�� هر شب هنگا\ خو� ��)� مى كند كه كاT ما�� 
مى بر�،  سر  به  خانه   ��  �� كه  نيز  يك شب  �ما  بو�.  خانه 
كو�� بايد شاهد مشاجر
 ما�� � پد�T باشد � ��)�  كند كه 

كاT ما�� خانه نبو�. �ين شعر چنين �غا) مى شو�:

كو�� �ين قر�
 d� خانه �حصا �هر شب �                   

تنهاست
�چنين پايا� مى پذير�:

�) هياهوd شبا� كا\:
�خرين �ست

         �خرين �قص
                  �خرين جا\
�خرين �عو�d ننگ � نا\
كى ��� �� خو� ��حت

كو�� �ين قر� بى فرجا\.
شهر� �ين شعر باعث مى شو� كه تلويزيو� �� )ما� 
 Tفيلمى با مضمو� �� بسا)� � �) شاعر بخو�هد كه شعر
�خرين   �� �ما  بخو�ند.  همزما�  طو�  به  فيلم  �ين   d��  ��

لحظا� قبل �) پخش �ين شعر، �ستو� منع پخش مى �سد؛ 
)ندگى  به  �هانت  قر�»  «كو��  شعر  كه  �ليل  �ين  به 

�شر�فى �ست.

4. بيم �* تكر�� � �نز��
 ،«صفا�)��
 �� نخستين �فتر شعرT «�هگذ� مهتا
 dها �(� � 
پير� �)� � قافيه شعر كلاسيك � شعر چا�پا�
 (�  ��  dشعرها كه   «\�� «�فتر   (� �ما  �ست،  نيمايى  شعر 
 
چا�پا�  � كلاسيك   dقالب ها مى شو�،  �غا)   1341  �سا
 ��(��  
گا  � �يژگى هاd شعر سپيد  تنها  كنا� مى گذ���.   ��
 dقالب شعر �� مى تو�� �يد. حتى علامت ها �� ��نيمايى 
�� مانع  تا به نظر  نگا�شى � نقطه گذ��d �� كنا� مى گذ��� 
حركت ���نى شعر نشوند. �� محتو� نيز �� به �نبا� هويتى 
شعرd  �ست كه هم �� �� �) �يگر شاعر�� تمايز بخشد � 
هم  ميا� �� � مخاطبا� شعر فاصله نيند�)�. �� �ين نگا
 تا)� 

خو� �� �� �غا) «�فتر ��\» چنين بيا� مى كند:

�* شعر *��يه ها

من �) مد��مت پنجر

                  ��يچه � ��
\� 
ميا� شعر )مانم به تنگ �مد

چقد� �ينه
چقد� ماهى

چقد� مصلو
مگر فضاd �ين همه تنهايى كافى نيست

كه من چنا� برهنه شو\
كه هيچ �ينه نتو�ند �يد�

� چنا� فريا� شو\
كه هيچ پنجر
 نتو�ند شنيد�

�� چنا� كه �� شعرd �) سا� هاd بعد �� مى خو�نيم، بيم 
�) تنهايى، �نز�� � شنيد
 نشد� �� با تعبير يتيمى، بى پناهى 
� پنا
 جويى كو�� بيا� مى كند (نگا
 كنيد به بند 18 شعر 

سرپنا
 ها � �يمنگا
 ها)
 

5. ستم هاT مضاعف
 d�با جنسيت،   dمحد��يت ها ستم ها،  همة  ميا�   ��
مضاعف بر ��T �� هاست كه �ختر به �نيا مى �يند. بيم �) 
به �نيا �مد� �ختر �� بهترين حالت، شر\ �) به �نيا �مد� 
 ،«
«)��گا �� شعر   
��شت. صفا�)�� خو�هد   ��نبا به   ��  ��
خوبى  به   �� بيم  �ين   (1341  -48)  «\�� «�فتر   كتا  (�
سرشكستگى،  مايه  نه   �� نبو��  «نر»  �ما  مى كند،  تصوير 

بلكه �سيلة �فتخا� خويش مى ��ند:

*��گا'
\� 
من )��گاهم �� نديد
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جايى كه ما��\
با� سنگين بطنش ��

�� )ير سقفى فر� نها�
هنو) )ند
 ست

نخستين تيك تا� هاd قلب كوچكم
d�بخا ���سو ��

� ��) �جرهاd كهنه
� پيد�ست جاd نگاهى شرمسا�

بر �� � �يو�� �تا-
نگا
 ما��\

به پد�\
� پد�بز�گم

صد�d خفه �d گفت
�ختر �ست!
قابله لر)يد

�� تر�يد سكه  ناW بر��
� مرگ حتمى شيرينى ختنه سو���

�� ��لين )يا�� �) )��گاهم
نگا
 شرمسا� ما��\ ��

�) �يو��ها مى )��يم
� �� جا كه نبضم �شكا�� كوفتن �غا)يد

�قر�� مى �غا)\:
�� �ست هاd ��شنم

شهو� گر
 شد� � كوبيد� نيست
عربد
 نمى كشم

�فتخا� كشتن �نسا� ها �� ند��\
كه بر سفر
 d برترd ��\ هاd نر

.\� 
پر��� نشد
�سفند 1341

6. بيم نا�
«مر) تصويرها»، �) كتا «�فتر ��\»، شعرd شامل 6 
تصوير متفا�� �) )��ياd گوناگو� )ندگى �ست. تصوير ��\ 
 Wخلا ،�� قهرما�  كه  نيست  بيشتر  خط  چها�  شعر،  �ين 
شعر «كو�� قر�»، كو�كا� فقيرند كه نا� خو� �� �� ميا� 

خاكر�به ها مى يابند:

نجو�d بچه هاd محله
� حرW نا�

���مش مر��بى تلّ خاكر�به �� 

 مى كند.����

مر��� 1343
باعث  كه  باشند  بايد  شيطا�   dبچه ها همين  ظاهر�ً 

مرگ كسى مى شوند كه �يينة بز�گسالى خو� �� هاست.

شعر «تنها �� خيابا�» گونه �d �) شعرd نثرگونه �ست 
 
به شما� مى �يد. صفا�)��  
�بد�عا� طاهر
 صفا�)��  (� كه 
چند نمونه �) �ين شعرها �� �� نخستين تجربه هاd مستقل 
�نگليسى ����. «تنها �� خيابا�» ��  )با�  به  شاعرd خو� 
 The Red نا\  به   ،��  كتا جهانى ترين   � معر�W ترين 
Umbrella يا «چتر سر�» �مد
 �ست � �) شعرهاd بين 

سا� هاd 48- 1347 �� به شما� مى �يد:

تنها �� خيابا�
به تشخيص سپو��� شبى كه �� �) گرسنگى 
مر� با نا� فقط �� خيابا� فاصله ��شت صبح ��) 
 d سينه � ���نا� �  �� 
بعد �� سرماd بستر پيا�
 d 
مر` نيم خو��
 �� گوشه d خيابا� نز�يك مغا)
يا  سگا�  �نتظا�   �� بو�   
شد تلنبا�  هوگو  ��كسى 
سپو� محلهّ �� مى بايست �نجا كمى �) خو� پذير�يى 
مى كر� تنها �� خيابا� �نطرفتر بو� (مر�مى هستند 
 (�� هر   �� ماجر�يى  پر   dهها�� هو�  مسير   (� كه 
خيابا�   �� مى كنند)  طى  قر�����ها   dمضا�  dبر�
كه ��� نبو� �گر بچّه ها عصايش �� ند)�يد
 بو�ند 

�گر �� بيش �) يك پا مى ��شت. 

T��*% .7 �� بيم
با  جهانى  به  كو�كا�  سپر��   � كر��  �ها   (� نگر�نى 
 (� «جد�يى»،  شعر   ��  
صفا�)��  �� هر�سنا�   dيژگى ها�

كتا «�فتر ��\» چنين �ظها� مى كند:

جد�يى
من � تو �كنو�
dسير 
�� پگا
dسر� 
�� پگا

بذ�ها �� چه كنيم
بذ�ها

تشنه  فر��ها
بذ�ها

طعمه  توفا� ها
بذ�ها

ميو
  تابستا� ها
بذ�ها

بندd �نبا� نويد
بذ�هايى كه به ��من كر�يم

با �� �ست �مّيد
به كه بسپا�يم هنگا\ گذ�.

�� �ين جها�، مكاشفا� � مشاهد�� معنوd � ��حانى 
 dبر� مجالى  جها�  �ين  ند��ند.   d���با  �مجا كو��، 
بسيا�d �) �نسا� ها نمى گذ��� تا حتى كو�� ���� خو� �� 
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)ند
 نگه ���ند. شعر «گذ�»، �) كتا «�فتر ��\»، پرسش 
� گز��شى �) �ضع موجو� بز�گسالى �ست كه �) خر�سالى 

��تباطى معنوd با پيامبر ��شته �ست:

گذ�

�) قلب ما

نعلى �) �بر مى گذ��
...

��كب كيست
مركو كد�\ �ست

...
��كب �� من �� كوچه هاd كو�كى �\ �يد\

� �ستش �� بوسيد\
��كب �� من �� خو� هاd پگاهم مى بينم

� عرw مى كنم
نما) عصر �� فرصت ند��\

��كب �سما� �� �� ��تفاq �جد مى گر��ند
��كب عشق �� مى خو�ند

� مركو �� كز �ستين �سو� �فتا�
 ست 
�� صخر
 هاd كو� مى ��ند.

�� �ين �نيا، �)��d كو�� بى معنى �ست. كو�� �)��، 
 ��  
�� صفا�)�� �ين  باشد.   
نيامد �نيا  به  كه  �ست  كو�كى 

بخشى �) شعر «كلما�»، �� كتا «�فتر ��\» مى گويد:

�)��d �� نطفه هاd پر�كند
 ست
�� سنگريز
 هاd بى نشا�

� �� كو
 هاd بى نا\.

8. بيم �* كوتوله ها
�يا �ين �نيا هر�سنا� نيست؟ �نيايى كه پد� � ما��� 
�� بيم به هم �سيدند � سر�نجا\ هم �) تو جد� خو�هند شد؟ 
�يا حتى �گر پد� � ما��d �� كنا� خو� ��شته باشى، �� �ين 
ترسنا�  �يا  بزنى؟  �قم  خو��   ��  �� 
�يند مى تو�نى  �نيا 
�) كو�كى )ير   �� نيست �نيايى كه �� ��، كوتوله هايى تو 
 d�)شگذ��� ��هايت �تو نظر مى �هند، كا ��با�ند، ��نظر ��
مى كنند، بر�d تو تعيين تكليف � حتى تعيين مى كنند كه 
�فق   ��  �� جريانى   
گا  �� �ست.  بهتر  تو   dبر�  dچيز چه 
پديد مى ���ند كه هر كس ��  �نسا� ها  � �يگر  تو  )ندگى 

�يند
 به ناگزير �� �� بيفتد � جريا� �� �� با خو� ببر�؟
 d� نمونه با)���»،   � كتا «سد   (� شعر «كوتوله ها»، 
فاصله   ��  ،
صفا�)��  
طاهر نثرمانند   dشعرها  (� �يگر 

سا� هاd 48- 1347 �ست:

كوتوله ها
� چو� �) فر�) شانه  برهنه �\ نگا
 مى كنم �� 
  
نيمكر يا   
نيمكر �ين   �� �يگر  �تا-  يا  �تا-  �ين 
�يگر كوتوله ها ناگها� ���خانه �d �� بر ��d �فق 
 (� كه   dچيز  �� همه   �ست  (�ين  مى كنند   
پيا�
���خانه  كنا�   �� )نى   
گا  �� مى ��نم)  با�شا� 
 dسر��نمايا� مى شو� كه �نديشه كنا� سايه  يك 
 �� پير�هن سفيدT مى كشد من   d�� بر  �� قرمز 
�� پيش تر جايى �يد
 �\ �� �ستانه  ��d �قتى كه 
�قتى  بو��  ��خت  )ير  مى گشو�   �� كوچكش  چتر 
بير�� مى نگريست  به  �نگشتانش   d 
پنجر  (� كه 
همه   �� شهر   dيچه ها�� كه  ��شت  ���بينى   ��
چها�گوT همه ممهو� عكس مى گرفت كوتوله ها 
كوتوله ها  گرفته �ند  شير   (�  ��(  ��  �� مى گويند 
مى گويند �نگ �بى به �� مى �يد كوتوله ها مى گويند 
موd كوتا
 به �� نمى �يد كوتوله ها مى گويند كفش 

پاشنه بلند به �� بهتر مى �يد
�� �فته �ست ���خانه �فته �ست

خانم كفشا� خانم ��سريت
كوتوله ها مى گويند �� فر�موشكا� �ست.

9. مر��� توطئه
صفا�)��
 �ين �� به خوبى مى ��ند كه بسيا�d �) تر] ها 
ناشى �) توطئه �ست � �ين توطئه گر��، هما� ها هستند كه 

)مانى كو�كانى پا� � مهربا� بو�
 �ند.
 The Red �� بخشى �) شعر بلند «�لتنگى»، �) كتا
Umbrella يا چتر سر� (48- 1347)، �� به �ين ��قعيت 
 �� كه  تلخ  طنز   (�  d� نمايه��� با  هم   �� مى �هد؛  توجه 

بسيا�d �) سطرهاd �شعا�T حضو� ����:

بايد به بر���� كه عليه تو توطئه مى كند حق 
بدهى

حق با ��ست
)ندگى لعنتى �T �� بايد ���مه �هد

حق با ��ست
چر� بايد �ين چنين لر)�� � ترسا� باشيم

ما كه �� محاصر
  مر��� هستيم
مر��� پاسبا�، مر��� تاجر، مر��� �منيّت

 dبسته بند بيمه نامه هاشا�   �� كه  مر��نى 
شد
 �ند

مر��نى كه پر�
 ها �� مى ��يزند
مر��نى كه پشت پر�
 ها به كمين مى نشينند


 �ند������ �مر��نى كه چنگا
همه  �� ها يك  با� با �نگشتا� خر� كو�كى  شا� 

بر�d پرندگا�
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          لانه ساخته �ند

10. كو�Y ها، �شنه ها � صو�تك ها
 dسد � با)���» ( شعرها» شعر «مرثيه  بها�»، �� كتا
 
1345 ــ 1348)، تصوير )ندگى كو�كانى �ست كه هيچ گا

شكوفا نشدند:

مرثيه  بها�
بها� ��ختى بو� �� چين

همر�
 با سايه  كو�كا� سركش �� خا� فر� �فت
�� ها هرگز چهر
 هاd تا)
 با) نيا���ند

�شنه �d پوست هاd خشكيد
 شا� �� مد�\ با)جويى 
مى كر�

�يا تكليف تا� �� نوشته �يد
قرw هاتا� �� پر��خته �يد
شا\ �خرتا� �� خو��
 �يد

�� ها هرگز چهر
 هاd تا)
 با) نيا���ند.
عر�سك ها  كه  نمى نمايد  غريب  جهانى  چنين   ��
جا� ���ندتر � با �حسا] تر �) كو�كا� باشند. شعر «عر�سك 
مو قرمز»، �� همين كتا، مقايسه �d ميا� يك عر�سك 

� يك كو�� �ست:

عر�سك مو قرمز
d��� كه به من dعر�سك مو قرمز

مى خند� هميشه مى خند�
                               به من

                                   به فاجعه
                                       به صبح

                                           به يوگا
به گريپ فر��

          به ��)نامه
                   به عكس هاd �يو��

                                    به شب
                                        به كر\ 

)ير چشم
كو�كى كه به من ���d هرگز نخنديد

                                هرگز نگرييد
�� مى خند� هميشه مى خند�

d��� كه به من dعر�سك مو قرمز
 � «سد   كتا  (� بگذ�\»،  «بگذ��  شعر   ��  
صفا�)��
 ��  .���� مد�سه   ����� به   dنقد  ،(1347  -48) با)���» 
 dپيوند كو�كى   (� كه  مى گويد  سخن   dمر�  (�   
به �يژ
عاطفى � فكرd با يكديگر ��شته �ند � �� �كنو� ��گذشته � 

طاهر
 �سالت �� �� برعهد
 گرفته �ست. مر�d كه �نسانى 
با  تفا��  �ين   �  
بو� �يگر   dنسا� ها�  d�بسيا  (� متفا�� 

�نسا� هاd �يگر، تنها �� يك چيز بو�
 �ست:

Pبگذ�� بگذ�
بگذ�� بگذ�\ �قا

جلو مر� مگير
�) �يگر�� �قت �� بپر]

� برنامه d �توبو] ��
من نمى تو�نم حرW بزنم

ميا� لبهايم �خرين �صيت مر�d ست
تنها مير�� �� �خرين سوتش

بر�d سگش بو�
من �� �� مى شناختم

مد�سه   dها(�� ممتد    
ميا� خميا)  (� با هم 
قد\ )�
 بو�يم

 
نا\ هاما� �� بر ��d چنا� مسجد محله كند
بو�يم

با هم سر�� ملى �� خو�ند
 بو�يم بى �� كه 
معنى �T �� بد�نيم

سلا\  يكديگر  به  صبح  هر  پد��� ما� 
مى گفتند

�من به ما��T كه مى تو�نست �شياd �تا- �� 
�� گر�گيرd كند

�به لبا] هايش �ست بزند
�شك مى بر�\

من �� �� مى شناختم
��\ �يگرd بو�

 كتا به ���`  �خرين  لحظه    �� كه  كسى 
مقد] �� تقاضا نكر�

...

11. سركو� %گاهى
 -50) �لتا»   �� «طنين   كتا  (� «با�با�� ها»  شعر 
1349)، ���يتى �) ��)�هاd سركو شد� كو�كى �ست كه پا 
به نوجو�نى گذ�شته � خو� � كشو� خو� � كشو�هاd �يگر �� 
شناخته �ست؛ نمونه �d �) مو�نعى كه بر سر ��
 �شد كو�كا� 

جها� سو\ قر�� ����:

با�با�Y ها
خو�شيد ���� غر� مى كند

نشانى �) با�با�� هاd من �� �سما� نيست
به همه  شب هايم   �� �� ها  حالا كه مى تو�نم 

���� كنم
\� 
حالا كه �� پاشنه  كفشم �شد كر�
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حالا كه �مضايى ���\
� مى تو�نم تقاضاd مهاجر� بنويسم

با�با�� هاd من هرگز �� سوd غر� پر��) 
نكر�ند

�گرنه �ست هاd مر� با خو� مى بر�ند
كشند
 شا�   dنخ ها با  �ست هايم  �گرنه 

مى �فتند
هميشه صد�يى بو� كه نمى گذ�شت كه فرما� 

مى ���
بيا پايين �ختر

�\ غر�بى
�) لب بو\
بيا پايين
بيا پايين
بيا پايين

          پايين
                پايين

                      پايين

 dعمو� ��بيا پايين»، به صو» dين شعر، سطرها� ��
پلكانى  صو��  به  «پايين»   dخط ها  � پايين  سمت  به 
نوشته مى شوند � پايين �مد� كو�� �) پلكا� با\ �� تد�عى 

مى كنند.
به   d� 
�شا� نيز  كفش هايش  پاشنة   �� كو��  �شد 
 �� سرپرستا�  كه   ���� كو�كى   dبر� بز�گ تر  كفش  خريد 

نمى تو�نند �� فو�صلى �ند� بر�d �� كفش هايى نو بخرند.

T12. كيفر نافرمانى � بيد��گر
�) كو�كا�  به خاطر حمايت  با�  طاهر
 صفا�)��
 يك 
 � �� ها   d(سا�بيد�  � نفت  شركت  )حمتكش  كا�گر�� 
به  مجبو�  �يگر،  عبا��  به   � �خر��  �ژيم  عليه  سخنر�نى 
�ستعفا �) كا�d ��لتى �� شركت نفت شد. خو�T ماجر� �� 

چنين تعريف مى كند:
قد��  يك  عنو��  به  سا���  نا\  كه  با�  «��لين 
با)���ند
، به گوشم �ساند
 شد، شبى بو� كه قر�� بو� فيلمى 
 
كه بر�سا] صحنه هايى �) شعر «كو�� قر�» تهيه شد
بو�، �) تلويزيو� پخش شو�. ��ست لحظاتى قبل �) پخش 
 
جلوd �� �� گرفتند � من كه �عو� شد
 بو�\ كه همر�
خانه  به  عذ�خو�هى  يك  بد��  بخو�نم،   �� شعر  باتصوير، 

برگر��ند
 شد\.
كا�مند  كه  )مانى  به  �ست   kمربو �صلى  برخو��  �ما 
بو�\. يك ��) �) طرW بخش سمعى � بصرd شركت نفت 
�) من  ــ  فيلم مستند هم مى پر��خت  تهيه  كا�  به  كه  ــ 
نفت  شركت  كا�گر��  فر)ند��   d���� به  كه  شد  خو�سته 
بر�\ � بر�d تهيه يك فيلم مستند �) فعاليت هاd بچه ها �� 

 ،��� d)ها��تابستانى ��ستانى تهيه كنم. �) هما�  d����
بچه هاd كا�گر�� كه با نا\ من به عنو�� شاعر �شنا بو�ند 
با من ��بطه بسيا� صميمانه �d برقر�� كر�ند � �) نا��حتى ها 
)ندگى شا�  �شو��  شر�يط   � گرفتا�d ها   � �لتنگى ها   �
 (�  ،
خانو�� بد  �ضع   (� كر�ند؛   �����  � )�ند   Wحر بر�يم 
كا�مند��  فر)ند��  به  نسبت  مد�سه  معلمين  كه  تبعيضى 
كا�مند��  فر)ند��  توهين �ميز   dها�فتا�  (� قايل مى شدند، 
ميليو�  سه  سالى  )ما�،   ��  �� قبيل.  �ين   (� ���هايى   �
 (��  
�» بچه ها  كه  مى شد   ���� �ين   Wصر بو�جه  توما� 
بر�ند كنا� ��يا � مز
 مر` پلو �� بچشند». �ين جمله �� عيناً 
�� نامه �نتقا��ميزd كه هما� �قت ��با�
 ���� به مسئولين 
�نجا\   ���� �ين   �� كه  كا�هايى   .\� 
كر� iكر  نوشتم،  �مر 
 
بى فايد بچه ها   dبر� مجموعاً   � نمايشى  همه  مى گرفت، 
 d(ست كر�� بستنى � گلسا�بو�. مثلاً به �خترها طريقة �
يا� مى ���ند �� حالى كه �ين بچه ها �� خانو��
 نه يخچالى 
�� �ختيا� ��شتند � نه �تا- پذير�يى كه گل هاd مصنوعى، 
)ينت بخش �� باشد. به پسرها هم كا�هاd �ستى � تفننى 
ناها�خو�d متوجه شد
 بو�\   �� ... يا� مى ���ند.  نافع  غير 
كه بعضى �) بچه ها حتى بلد نبو�ند چه طو� گوشت بخو�ند 
� بعضى ها هم مى گفتند: «كاشكى بر���ها � خو�هر�� ما� 
�ين جا بو�ند � �) �ين غذ�ها مى خو��ند.» به نظر مى �سيد كه 
غذ� �) گلوd شا� پايين نمى �فت. مجموعة �ين مشاهد�� � 
گوT به ����� ���� ها، ظرW چند ��) ���d پديد ���� �� 

�جو� من كه بالاخر
 به يك �نفجا� تبديل شد:
 dپا  �� بچه ها   ،(�� هر  عا��  به  كه   غر�  (�� يك 
پرچم جمع كر�
 بو�ند كه سر�� بخو�نند � به جا� �ليعهد 
نز�يك  كه  سكويى   d�� �فتم  بى �ختيا�  من  كنند،  �عا 
 d�� كه   dميز پشت   (�  ���� مربيا�  معمولاً   � بو�  پرچم 
�� قر�� ��شت، سخنر�نى مى كر�ند � �� ميا� سكوتى كه 
مى خو�ست با سر�� شكسته شو�، گفتم: «بچه ها �عا نكنيد. 
�ين حق شماست كه �ين جا باشيد. شما حق ���يد كه خيلى 
پد��� شما حد�قل �ستمز�  ند��يد.  باشيد كه  ��شته  چيزها 
كا�گرd �� هم نمى گيرند. شما به خو�تا� �حتر�\ بگذ��يد. 
�) حق تا� �فاq كنيد. �گر معلمين به شما توهين كر�ند، شما 
 �� فر)ند�� كا�مند�� شما  �گر   � توهين كنيد  به �� ها  هم 

كتك )�ند، شما هم �� ها �� كتك بزنيد!»
�قيقاً يا�\ نيست كه �يگر چه گفتم، �لى ناگها� متوجه 
شد\ كه بچه ها به گريه �فتا�
 بو�ند. خو�\ هم همين طو� � 
مربيا� حير� )�
 به ما نگا
 مى كر�ند. حتماً هستند كسانى 
عجيبى  ��قعه  باشند.  ��شته  يا�  به   ��  (��  �� خاطر�  كه 
بو�. بچه ها بعد�ً �� نامه هايى كه به من مى نوشتند، �) تأثير 
سكو   (� مى كر�ند.  يا�  خو�  )ندگى   � فكر   �� حرW ها   ��
ناگها� سو�  �لى  �� گرفتند   \��� بچه ها  �مد\،  پايين  كه 
�ئيس ���� به صد� �� �مد � �� ها با تر�يد �لى به ناچا� سر 
جاd شا� برگشتند. من هم به �تاقم �فتم. خالى � ��` � ���\ 
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باشم. حالا   
�نجا\ �ساند به   �� �ين كه �سالتى  بو�\، مثل 
 
عمد بخش  كه  مى بينم  مى كنم،   
نگا گذشته  به  كه  هم 
�� حركت، �) �لها\ ���نى � مخالفت فطرd من عليه ظلم 
مايه گرفته بو� � �ين برخو�� بر�d خو�\ � ��\ هايى كه مر� 
مى شناسند بيگانه نيست. شايد هم ��هى به خو�ست خد��ند 
���� كه �� شر�يط حسا] به من نير�يى ���
 مى شو� تا به 

خو� بگويم محافظه كا�d نكن. حرفت �� بز�! ...
با�d؛ تقريباً بعد �) نيم ساعت �� حالى كه �� �تاقم �� 
محمو��با� نشسته بو�\، يكى �) مسئولين ���� �� �� )� � 
 d�تلفن كر�ند كه شما فو 
گفت: «�مر�) بعد�)ظهر �) ����
هم  �مشب  همين  �ست.  حاضر  �سيله  برگر�يد.  تهر��  به 

مى تو�نيد برگر�يد.»
 
من كه يك لحظه توجهم به ���` بو�� پيا\ جلب شد

بو�، گفتم: «�مشب خسته �\. باشد فر�� صبح.»
�� كه �فت، پيش خو�\ گفتم: «من كه كا�
 �d نيستم 
كه ����
 �حضا�\ كند. �ين ها مى خو�هند من �) بچه ها ��� 

باشم.»
به  �مد\   � گرفتم  �توبو]  خو�\  بعد   (��  ��( صبح 
 
تهر��. �ئيس ما ــ كه صبح ��) بعد �) ���� من �� ����
مر� �يد � سخت ترسيد
 بو� ــ با لحن تلخى گفت: «خانم 

صفا�)��
!  ما به شما چه بدd كر�
 بو�يم كه �ين كا� �� 
 d� فكر مى كند كه توطئه .
كر�يد؟ سا��� پد� ما �� ������
 � شاعر  شما  كه  گفتيم   � كر�يم   qفا� ما   .
بو� كا�   ��

�حساساتى هستيد» ...
گفتم كه من حاضر\ �ستعفا بدهم تا به �يگر�� �� �ين 


 صدمه �d نرسد...»����
(بيد��گرd �� علم � هنر: ...، صص 39 ــ 42)

�� بخشى �) شعر «�ستعفا»، �) كتا «طنين �� �لتا» 
 
كه پس �) بير�� �مد� �� �) كا� ����d نوشته شد
، طاهر
با نگاهى ��با�
 به كو�كى خويش با) مى گر��؛ به ����� 
كنونى  �ضعيت  با   �� مقايسة   � گذشته  مر��   � �بستا� 
 dها �خويش �� ����� بى كا�d. )ما� شعر �� فاصله سا

50- 1349 �ست:

�ستعفا
�� شهر قد\ مى )نم �� شهر
قد\ )�نى بى مقصد �� پيش

�قد\ )�نى بى با)گشت �� خيا
قبل �) ساعت 4 بعد�)ظهر

بعد �) ساعت 8 صبح
�قت ما� من �ست

من �قت ���\ بر�d �ست هاd تنبل قلو
 سنگ 
جمع كنم

 كتا  \�� صفحه    �� سا� ها  كه   ��  
ما  �
جغر�فى �\ خفته �ست

به بيد��d با) ���\
بيچا�
 معلم ما گما� مى كر�

 � مر�\  ميا�  كه  كو
 هايند   � �قيانو] ها 
سر)مين ها تفرقه مى �ند�)�

�� ��هر�هاd ���)، همكا��نم ��جا)نا� به هم 
مى �سند

تا 25   20 dهو� � بسته   dها 
پنجر �� ها  با 
\� 
��جه �� شريك بو�

 d���� � سند�جا)نا� به هم مى �نم ���همكا
مى كنند

«�� �) �ين پس چطو� )ندگى خو�هد كر�
بد�� مرخصى سالانه

بد�� قهو
  ساعت 10 صبح
بد�� �ئيس»

���\ به فصل ها برمى گر�\
هنو) هما� چها�تا هستند

علف ها هنو) �) سبزينه شا� مى خو�ند
با� پر �) گذ� نيز
 ست
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)نبق ها بيتل ��� مى لر)ند

تا  
 بو�\ يكى ـ �� ��� ��ير�) به سر���\ قو
�سپيرين بخر\

هنو) �قت ���\
فر�� بعد�)ظهر هم ما� من �ست

\� 
سرشا� �) مكث هاd �قا��ميز شد
من كه �) �فتا� تند گلوله ها نفر� ���\

�ين قلو
 سنگ ها � �ين كتا جغر�فى ���� �بتد�يى، �� 
شعرهاd �يگر طاهر
 صفا�)��
 هم حضو� ���ند.

13. جريا� سيا5 مرگ � بيم
 صفا�)��
 بر�d با)گشت �) �مريكا به �ير��، نه ��
 غر
كه ��
 شر- �� برمى گزيند � همر�
 شاعر هندd ــ شا��� 
ــ توقفى �� هند � سفرd �� �� �يا� ���� � �) جمله مر�سم 

مر�
 سو)�� �� مى بيند.
نخستين شعر بلند صفا�)��
 به نا\ «سَفَر ���» كه �� 
كتا «طنين �� �لتا» �مد
، �� پى �ين سفر به هند پديد 
متقابل  نقش  ��با��   ��  dنظريه شعر  (�  d� نمونه  � مى �يد 
پيوند  خط  �ست.  شعر  خلق   �� �حسا]   � �نديشه  تخيل، 
�جز�d �ين شعر، عناصر فضاd سوختن مر�
 �ست � فضا، 
)ما�، بو، ���، �نگ � تصا�ير �ين مر�سم، تخيل شاعر �� 
به ����� گوناگو� )ندگى �� � )ندگى �يگر مر�\ جها� � 

مقايسة �نها مى بر�.
�� بخشى �) �ين شعر، شاعر �) �فتا� پسر بز�گسا� با 
 dهند، به يا� �ضعيت خو� به عنو�� �ختر �� T�جنا)� پد
�فتا�  � سپس  �ير��   ��  T�پد مرگ  مر�سم   ��  ،�خر�سا
���� شناسى   � مى �فتد   T�ما� مرگ   �� غربى   �( يك 
كو�كى خر�سا�، �ما فهيم �� كه نمى تو�نند گولش بزنند، به 

خو�نند
 نشا� مى �هد.

بوd �ستخو��
                بوd عو�

�عتر�W �� مر�
 نز� برهمنا� چه بو�
�� قبرستا� پاهايم �) شانه هاd عمويم ��يز�� 

بو�
ميا� چا��d هاd سيا
 پوT گر�T كر�يم

��يغ   ��  � مشك  كولى ها  بو�\  تشنه 
مى كر�ند

قاقا  من  به  قليا�   dبو مى �مد   
قهو  dبو
���ند

ما�� ميسيز ها�مز كه مُر� ميسيز ها�مز گفت
T�مرگ ما� �� \��

 تلفن جو� بايد  بنويسد هى  كا��  بايد  هى 
�هد

من قاقا �� ��d قالى پرتا كر�\
  

كر)��  لر�  مجسمه   ����� پايين   (� شعر  �ين   ��  ��
�� كلكته ــ به عنو�� يك مبا�)
  علنى سياسى ــ به يا� 
چها��
 سالگى خو� مى �فتد كه مبا�)� مخفى سياسى، تر] 

� عشق �� يكجا تجربه كر�
 �ست.

ـ �ير�) مجسمه  لر� كر)�� �� �� كلكته فر�� 
����ند

 �� كه  مى گر�\  بر   d� كوچه به  من  فر�� 
چا��
 سالگى ميا� �� �يستا�\

d� با شبنامه 
�قلبم �� همر�
به جو�نى ��چرخه سو�� تقديم كر�\

��تعاT �نگشتانم
تا سه كوچه  ���تر

�� جيب هاd �ُ�مَكم ���مه ��شت.
 dشاعر �ما� �لتنگى  يا�  به   ��  �� �� گا
 تخيل شاعر، 
 Tشهر dلو] �يليامز) بر��مريكايى، �ما مهاجر (�يليا\ كا�
به   
��با�  � مى يابد  ���مه   �سيا تخيل  �ين   � مى �ند�)� 
پايين كشيد� مجسمه لر� � كو�كى شاعر با) مى گر��ند � 
كو�كى �نج با� ��ست صميمى �� � تشويقهاd ملاd بيما� 

مكتب خانه �� به يا�T مى ����:

مجسمه  لر� �� كه پايين كشيدند
�� d� 
همبا)d هاd پيرT حرW تا)

�� پا�� هاd لند� پچ پچ كر�ند
بهترين همبا)d من �ختر همسايه ما� بو�

كه �� هفت سالگى مر�
�سمش تاجى بو� مثل تيتا كه �سم عا\ �ست 

�� بخا�ست
 
ما��T �� با� �� �� با لگد �) خو� بيد�� كر�

بو�
� �� گفته بو� پد� بگذ��يد پيش شما بمانم

پد� �ستما� گوشت � �نگو� به �� مى ���
مهتابى   ��  dحصير  dسبدها )ير   �� گوشت 

مى گذ�شت
��d هميشه با� خنك مى �مد

خو�\   dّملا  (� ��هز��   �سا شعر   �� من   �
�سم بر�\

 [��  �مسلو  dسرفه ها با   �� حافظ  كه 
مى ���

صبح  هر   � مى بوسيد  مر�  سر�   dگونه ها
شنبه

يك ��نه d �نجير )ير )بانم مى گذ�شت
كاظم مى گفت �نجير كاليفرنيا بى مز
 ست
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 `��  dها ��i  �� تنوعى   �نپا حشيش  مگر 
تكر��d باشد.

�ين حركت iهنى شاعر ���مه ���� � �� �� به تعريف شعر، 
�لتنگى بر�d يك ��شنفكر، موسيقى با �يلن، هيپى ها � 
مذهبى جديد مى بر� � �) ضربه گر) �تشين پسر به جمجمة 
پد�، به يا� ��ستش سهر� سپهرd مى �ند�)� كه طر� جلد 

 بو� � �) �� جا به يكى �) �( �� 
يكى �) كتا هاd صفا�)��
خاطر�� كو�كى � �ضعيت �سف �نگيز بهد�شت مر�\ �ير�� 

� تبليغا� بهد�شتى:

پسر كه گر) �تش �� به جمجمه  پد� مى بر�
پلك هاd من به سوd هم مى ��ند

يا�  به  شهر\   ��  �� خوشبختى  شاعر   �
مى ���\

 wحو پاشويه    ��  �� پايش  هميشه  كه 
مى گذ���

� �� �)�حا\ صد�d گنجشكا�
سيب هاd مهربانى �� گا) مى )ند

 ��  ��  T� مصنوعى  dند�� ها� تاجى  خاله  
پاشويه خيس مى كر�

فر�   wحو  ��  �� �فتابه   Tختر� �� طرW تر 
مى بر�

خمير�ند�� �\. پى. �W مصرW كنيم.
 dسوسياليست ها يا�  به   ��  ��  ،�سيا تخيل  �ين  ���مه 
محله شا� مى �ند�)� � سر�نجا\ به يك  عقيد� �يگر مى كشاند 
 �� �ين جاست كه  نا\ ����.  تناسخ  ��يج �ست �  كه �� هند 
 
به يا� فر)ند پنج ساله �T مى �فتد كه هشت سا� پيش مر�
 �� dشعر «�ستعفا» بر� �� �كه ما� ��سنگ هايى  
�ست � قلو

جمع كر�
 �ست، به كا� مى گير�:

 d� ساله 
�� كوچه هاd تنگ بنا�] �گر سيز�
dيد�

كه �نبا� ���به  مها��جه � بانو مى ���
�قلو
 سنگ پرتا مى كند

�� پسر من �ست
�� پنج سالگى هز���پنج ساله بو�

هز�� سا� ���مه  �فتا
بعدها �ختربچه �d �� سلا\ گفتم
كه �نگ چشم هاd �� �� ��شت.

� �ين پرشهاd تد�عى گونه � جريا� سيا� iهن هم چنا� 
���مه ���� � )ما� � مكا� �� �� مى نو��� � گا
 �) سر �يگر 

�نيا به جاd قبلى � ����� كو�كى شاعر برمى گر��:

�� �يو�� هميشه ��
 ما� �) خيابا� بو�
خيابا�   dها Wبر ميا�  )مستا�  سومين   ��

خو�بيد\
محله  �ين   (� هشتم  كوچه   به  مر�  گفتم   �

ببريد
همبا)d من �� جاست

ما��بز�گ قاقا �� �) ��d قالى �ستچين كر� 
� گفت

بچه بهانه  پد�T �� مى گير�
 ...

f14. حمايت ظالمانه � بيم سقو
 �� كه  �ست   
صفا�)�� بلند  شعر  ��مين  )مز\»  «سَفَر 
كتا «طنين �� �لتا» خو�ند
 مى شو�. خط پيوند �ين شعر 
 d�� (� شاعر، تر] �) پر� شد� �بلند � محو� تخيل سيا
 �� �ست.  )يا�تى  سفر  يك   �� سيب،   ���  ����  �� قاطر 
 dبر�  �� ظالمانه»  «حمايت  تعبير   �� شعر،  �ين   (� بخشى 
 �� كه  �ست   
بر� كا�  به  حيو�ناتى   � بز�گسالا�  كو�كا�، 

يك جزير� نفتى كا�d جز )ندگى ند��ند:

بر �يو�� يك جزير� نفتى خو�ند\
�هوها �� نكشيد

جزير
 هرگز خو� هيچ گياهى نديد
 بو�
� �هو�� �� حمايتى ظالمانه له له مى )�ند

يا  بو�   
���� �حمت  �نا�  )يبايى  به  كسى 

)يبايى جزير

Tگوسفند � T� كه با )نش � بچه dمر� (�
�� باتلا- بند�d نشسته بو�

پرسيد\ �ين جا چه مى كنيد
گفت: )ندگى. 

 dصد� خو�هم كر�»، عنو�� شعر ��نى �بى �\ ��من با »
�يگر �� كتا «طنين �� �لتا»ست. �� �ين شعر، با��� به 

شها�� مر���، )نا� � كو�كا�، عنصرd مثبت نيست:

با���

      ��با�

����             
                  �مدنش ��

تحميل مى كند
�� d��(� كه تعريف dمر�
�� �ستين پنها� كر�
 ست

kبا �حتيا ��كلاهش 
به �حتر�\ تاكسى تكا� مى �هد

ما��ها �خم هاd نگر�� شا� �� �) پنجر
 بير�� 
مى فرستند

بچه ها با �ست هاd نمنا� ناشا�
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با)d هاd ناتما\ �� به خانه بر مى گر��نند
...

صفا�)��
 �� شعر «سَفَر )مز\»، �شا�
 �d به �غدغه � 
نگر�نى خويش �) عد\ ��� شعر توسط مر�\ ����. �� بيم 
�� ���� كه �ستعا�
 �� شعر مانع ��� �� به �سيلة مر�\ 

شو�:
حتى ميا� �� �شته  كو
 هم صد�d ما با)تابى 

ند���
لفافه  �ستعا�
 �� بگشاييم

من ميل ���\ شنيد
 شو\.
 dبعد dين كه )با� شعرها� dست بر�� d(ين مجو� �

�� به صر�حت نز�يك شو�.

15. تا�يخ � جغر�فياT بيم
 
طاهر  (�  Wمعر�  dشعر مجموعة  پنجم»  «سَفَر 
 dها �سا فاصله   ��  ��  ��  dشعرها كه  �ست   
صفا�)��
بلند  شعر  سه  شامل  �فتر  �ين   .���� بر   ��  1356 1352ــ 
مشهو�ترين   (� يكى  مى شو�.   
صفا�)��  
كوتا شعر  پنج   �
بلند «سَفَر  � ���سر�فرين ترين شعرهاd صفا�)��
 ــ شعر 
��قع  �ين شعر كه ��  �ين مجموعه �ست.  عاشقانه» ــ �� 
هجو جشن هاd 2500 سالة شاهنشاهى �ست، با)تا هايى 
گوناگو� ��شت. �) �� به عنو�� �غا) ��هى نو �� شعر �مر�) 
مضاعف   dحساسيت ها مايه  شد؛  توقيف  شد؛  يا�  �ير�� 
)مانى  سر�نجا\   � شاعر شد  به  نسبت  �منيتى   dها 
�ستگا
 �� عضويت  �فتر   d�جبا�  dمضا� به  حاضر   
صفا�)�� كه 
 � 
حز �ستاخيز نشد، به بركنا�d �� �) تد�يس �� ��نشگا

:Wمعر� dخانه نشينى �� �نجاميد. سطرها
سلا\ بر همه

Tلاّ بر سلا\ فر��
�� �ين شعر �ست.

كه   d� خانه��� جريا�   (�  �� خو�  شاعر  شعر،  �ين   ��
 
كوتوله ها �� �فق )ندگى �� جا�d كر�
 بو�ند، بير�� كشيد
 
)ند هم  با)  سيب   ���  ��  kسقو  (� پس  هم چنين،  �ست. 
ماند
 � �ينك پس �) �فتن ���� �ين �� خطر مرگ �فرين 
� با نجا� �) �� ها، به �ستا���هايى تا)
 �ست يافته �ست. 

�ين جاست كه گا\ به ��
 مى نهد؛ )ير� به گفتة خو� ��:
�فتن به ��
 مى پيوند�

ماند� به �كو�.
مأمو�يت   "�"عا�  dسو  (� كه  �ست  حركت  �ين   ��
�ين   �� برساند.  [�شتر]  "مالك"  به   �� "نامه"  كه  مى يابد 
مسير، �� با هما� جريا� سيا� iهن �) متن � �) كنا� تا�يخ، 
 � فرهنگ  سياست،  جامعه شناسى،  ���� شناسى،  جغر�فيا، 
��بيا� �ير�� به گونه �d پرسشگر�نه، ناقد�نه � گا
 طنز�ميز 
�� مى شو� � �) خيانت ها، جنايت ها، تضا�ها � بى عد�لتى ها 

حكايت مى كند. 

شيرخو��  كو�كى   (� شعر،  �ين   (� جايى   ��  
صفا�)��
سخن مى گويد كه شاهد �ين ماجر�هاست � بايد ��)d "به 

شكل �يگر عشق" هم بپر��)�:

�d شاهدd كه گيسو�نت به بوd شير �ميخته 
�ست

d(�� يا�
تو هم

به كينه
به شكل �يگر عشق

خو�هى پر��خت.
�عايت   � عد�لت  كه  مى �فتد   Tيا� به  �� جا   (�  �
قانو�  به �� ها كه ضعيف ترند، ��  كوچك ترها � �سيدگى 

كو�كى � �� ���گا
 كو�كا�، �مرd بديهى �ست:

�� با` كو�كى
�قتى كه با� مى �مد

� سيب مى �فتا�
�� ����� هميشه ��نه  ��

به خو�هر كوچك تر مى ���
نبض مر� بگير

همهمه  بو�� ����
� �شتيا- عد�لت.

 dيا�ــ حتى بر بو ��، ستم، جايى ���بيد� 
�ما �) �يدگا
مسجد ــ خالى نگذ�شته �ست � خفتن حتى �� �� جا جايز 
نيست؛ چر� كه هما� كوتوله ها � عو�مل كوتوله ها، مر��نى �ند 

 بين به �ست ���ند � ممكن �ست خويشا�ند تو هم �i كه
باشند. �� ها �� پى سر به نيست كر�� كو�كانى �� شكم 
 dستم ستيز dميا� �� ها تعالى گر� �ند كه ممكن �ست ��ما�

�� �ستانة بيد��d باشد:

بر بو�ياd مسجد بيد����
جايى بر�d خفتن نيست


 بينى�i مر���
dخو� dين جر\ ها�

                         خانو��گى
حتى به بطن ��سپيا� حمله مى برند

شايد �بر�هيمى
�� �ستانه  بيد��d باشد.

16. مرثيه �T بر�T مر�گا� � *ندگا�
 (� صريح تر،  )بانى  با  منحنى»  «مر���   كتا  ��
صفا�)��
 ��به �� مى شويم. نا\ �ين كتا، طعنه به مر��نى 
يا  �) سوd ممد��  �� كه   d� تا سكه �ست كه خم شد
 �ند 

پد�خو�ند
 �d بر�d �� ها پر� شد
 �ست، بر���ند.
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شعرهاd �ين كتا نيز هجو ��شنفكر�� � هنرمند�� 
 �� dشعرها ،جير
 خو��، �ما با )بانى صريح تر �ست. �ين كتا
�� �� فاصله سالهاd 57- 1349 �� بر ����. �� جايى �) �ين 
كتا ــ شعر «پلكا�» كه تا�يخ 1351 �� ���� ــ شاعر با 
پنج سالة ��ستايى سخن مى گويد كه �� سر)مين  كو�كا� 

ستم � تبعيض �) كو�كى پير مى شوند:

�� ��ستا
�� )ير چشم پنج سالگى تو

خطّ � چين
كمين كر�
 ست

پيرd ) كو�كى سر�` شما مى �يد
�� ��ستا

هر كاخگونه
قد��
 �d ست

�� پيش ��d كپرها � )�غه ها
 ...

 dمد��� با  تنها،   dشنفكر��  
صفا�)��  ،كتا �ين   ��
نيمة   (�  ��  dبها 
�جا� كه  �ست  سرپناهى  پى   ��  � �ند� 
 � ���� � 
حقوقش �� نگذ��. �ين شهر با ���` � ��� � ���
مر��� ناجو� � �)�) حشر�� كتابخو�� � هنرمند�� هنرسو) 
 ��  �� سينة   T� فرعونى حكومت   � حمايت پذير  نخبگا�   �

تنگ كر�
 �ست. (تعبيرها �) شاعر �ست).
 d� ست: مرثيه� سه مرثيه نامه �) �يژگى هاd �ين كتا
 
نويسند �يو�سيو�،  �لكس   dبر� )لزله»،   ����» نا\  به 
 dمرثيه «�) نا\ ها ،
��مانيايى � �) ��ستا� خا�جى صفا�)��
�يگر سو��به»، بر�d فريد�� �هنما، شاعر � فيلم سا) � �) 
سا� ها،   (� پس   � با�  نخستين   dبر�  �  �� �ير�نى  ��ستا� 
�ين شعر كه ��  نا\  ��با�� كو�كش.   
�) صفا�)��  d� مرثيه
 dسطر �فاصله» �ست. شاعر �» 
سا� 1353 سر��
 شد
�) �ين شعر، به �ين حقيقت �شا�
 مى كند كه: "كوتاهى �) 
كد� شد� جا� مى كاهد" � �ين تنها تسلايى �ست كه �� 
�� موقعيت فكرd مى تو�ند بر�d توجيه مرگ يك كو�� 
 T�ما� ــ  به خو�  ــ  تقدير"   �"تطا�  :�� تعبير  به  �ين  ــ 

ــ بدهد.

17. شو�� عليه بيم
 ،
«بيعت با بيد��d» مجموعه شعرهاd طاهر
 صفا�)��
 � نا\   dشعرها نخستين  �ست.   1356  -58  dها �سا  ��
مى تو��   كتا �ين   ��  �� �سلامى   �نقلا ��بيا�  نشا� ��� 
�يد. �ين شعرها ناظر به �قايع هما� سا� ها هستند � موضع 

پرشو� � �نقلابى هو������ �نقلا �� ���يت مى كنند. 
همه چيز �� �ين كتا، بر محو� نفى ستم � �كو� � بر�) 
� ستايش �)��d، �ستقلا� � پويش �مر�) مى چرخد. �نج � 
هم چو�  كو�كا�،  ند���.   d�حضو �ين جا   �� كو�كا�  بيم 

پير��، �ينك بد� به موجو��تى پويا شد
 �ند. شعر «�يو��ها» 
�) تحو� � پويايى �� همة �جز�d جامعه خبر مى �هد � �) 

كو�كانى كه به سرعت بز�گ مى شوند: 

�يو��ها به حركت �مد
 �ند
�يو��ها به حرW �مد
 �ند

...
�ين شاهد�� كو� فاجعة �ير�)

�ين شاهد�� بى )با� ظلم � شكنجه
تا)
 )با� با) كر�
 �ند
تا)
 به ��
 ��فتا�
 �ند
تا)
 قد\ برمى � ��ند

�ما چه تند تند قد\ برمى � ��ند
�ين طفل ها

كه تا)
 )با� با) كر�
 �ند
�ين پيرها

كه تا)
 به ��
 ��فتا�
 �ند.

18. سرپنا' ها � �يمنگا' ها
 ��  ��  1359  -65  dها �سا  dشعرها «�يد�� صبح»، 
مذهبى تر  صر�حت  به   
صفا�)��  ،كتا �ين   ��  .���� خو� 
�ست � به ��كا�d مفاهيم، عناصر � شخصيت هاd مذهبى 
 iنفو  �نقلا  ��  dعناصر كه  �ست  ��يافته   �� مى پر��)�. 
 �� �ين   (� نمى �نديشند.  كشو�  پيشرفت  به  كه  كر�
 �ند 
)با�  طر�  هم چو�   �� ��بى   � علمى   dفعاليت ها  
��  ��
 ��  �� مي كوشند  يا  مى �ند�)ند  ��نشگا
 ها سنگ  تخصصى 
كه  ما»   dبانو» �� شعر   
كنند. صفا�)�� تما\  خو�  نا\  به 
شعرd صريح �� ستايش حضر� )هر� (q) �ست، �) ��يايى 
 � 
سخن مى گويد كه �� �� به ملاقا� �� بانو نايل �مد
�ين ��يا، )با� بستة �� �� ��با�
 با) كر�
 �ست. �� بخشى 
چنين  جمله  چند   ��  �� خو�  )ندگى  همة   �� شعر،  �ين   (�

توصيف مى كند:

تما\ )ندگى �\ بغض بو�
عليه ظلم � جهالت

تما\ )ندگى �\

مانند كو�كى يتيم � پناهند

به ��d ما���نه ترين ��من
بى حرW � بى صد�

بى �قفه مى گريست.
 dلگوها�  dبر� ستايش نامه هايى  شما   ،كتا �ين   ��
نقدهايى  مقابل،   ��  � طبيعت  پا�  مظاهر   � �ينى   dلا��

عليه �نحر�W هايى �� �نقلا مى خو�نيد.
�� همين جاست كه �� �) پر��ختن به لفظ � غفلت �) 
معنى قر�� �نتقا� مى كند. �� شعرd بلند، خطا به قا�يا� 
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خو�ند�  چگونه  ��با��  توصيه هايى  مجيد،  قر��  نوجو�� 
�نتظا�   ��» بلند  شعر   (� بخش هايى   .���� �لهى   كتا �ين 
 
شد تقديم  مجيد  قر��  نوجو��  قا�يا�  به  كه   �� كلا\» 

�ست، مى خو�نيم:

بخو�� بلند بخو��
...

بخو�� هميشه بخو��

همو��
 �شمنا� پر�كند

                     با نيش هاd پليد
سلو� هاd جسم تو �� �نج مى �هند

� جسم نير�يى ����
كه بى �ما� مى جنگد

...
� �ين فطر�

            �ين �يشه  �لهى
�� با` كو�كى
بالند
 مى شو�

...
�� كو�كى

ملاdّ خو من
�نو�� �شنايى ياسين ��
همر�
 حافطه  من كر�

�قتى كه جا� جو�نم ��
جاسو] هاd متحد شب

               به جر\ حق طلبى
به سوd ��� شقا�� ها مى بر�ند
�ميد من به �قتد�� �مر مبين بو�

...
تو كو�� سلامت �ين قرنى

dخو� عليه سلطه  همدستا� برمى خيز ��
...

بخو�� ��ست بخو��
��ست خو�ند�

                    ��نستن �ست
Wمخر� حر� (�

به فكر مخر� معنا بايد باشى
Wبه فكر مقصد حر

��ست چو� كه بخو�نى
چو� نونهالى فطر�

��يت به قبله گا
 ��ستى هاست
d��� ست قد\ برمى��

��ست مى �نديشى
...

��نايى � عمل به ��لت �يد�� مى �سند

��نسته چو� كه بخو�نى
هميشه حق �� مى خو�نى
هميشه ناحق �� مى ��نى

 
�يند
      �� تد��\ �ين خو�ند� ها

             ��ست خو�ند� هاست

حالا بخو��
بخو�� بلند بخو��.

19. بيم ها � �ميدها
 ،1368  -74  dسالها  dشعرها صلح»،  پيشو�)   ��»
 � 1378 -82 dها �«��شنگر�� ��
»، گزيد
 شعرهاd سا
�� �� فاصله 85-   dشعرها 
«�) جلو
 هاd جهانى»، گزيد

1378 �ست.
)بانى  عميق تر،  نگاهى  با  با�  �ين  شر��   � خير  تقابل 
 (� �هايى   dبر� �هنمو�هايى  با   � كم تر   d(يجا� صريح تر، 
�ضعيت موجو� � گا
 به شكل بيانيه هايى �ينى � سياسى 

مى تو�� �يد.
سخنا�   � قر��   dيه ها� يا�  به   �� شما  كه  شعرهايى 
شهر�ند  شعرها،  �ين   ��  �� مى �ند�)�.  بز�گا�  حكمت �ميز 
مؤمن � مبا�)d �ست كه به نقد جامعه، سياست، فرهنگ، 
 � هنر �ست مى )ند � �� مقابل، شيفتة مظاهر �لهى �� ��
جا� �نسا� � طبيعت �ست. �� �ينك به ��ستى خو�، كو�كى 
�ست كه هر چيز پا� �� طبيعت �حتر�\ �� �� بر مى �نگيز� 
هر  خيانت،  هر  ناپا�،  چيز  هر   � مى ����  �جد  به   ��  ��  �
ناپاكى ها   (�  ��  � مى سا)�  بيمنا�   ��  �� شنو�  هر   � تز�ير 
به ��من پاكى ها پنا
 مى بر�. �� چنا� كه خو� گفته بو�، با 
بو�. صبح   �� )ندگى   T�شعر، همزيستى ��شت. شعر، گز�
كه بر مى خاست، با خو�شيد چند �قيقه �d سلا\ � عليكى 
بو�  ��يخته  گر��  به   dسبز سو�  ��)ها  ��شت.  عاشقانه 
�ين   � مى گفت  پاسخ   ��  �� مى )�،  سو�  چكا�كى  �گر   �
مكالمه گا
 تا مد� ها ���مه مى يافت. فر- نمى كر� كه چه 
كسى يا چه شخصيتى نز� ��ست. حد�كثر �ين كه �) مهما� 
� �لا�  نمى كند   �مر� �  
پرند �ين  معذ�� مى خو�ست كه 
���� حضو�T �� �علا\ مى كند يا ���� خد�حافظى مى كند 

كه بر��.

20. پايا� بيم
 � بيست   
صفا�)�� صبح»،  «�يد��  شعر  مجموعة   ��
پنج سا� پيش �) مرگ، به يا� مرگ خويش مى �فتد � �� 
�� �نتهاd بيم مى ��ند � تولد � مرگ خويش �� به هم پيوند 

مى )ند.
سخن �� ��با�� ��تباk ميا� كو�� � كو�كى، نوجو�� 
� نوجو�نى، طاهر
 صفا�)��
 � مفاهيم مرتبط با بيم با شعر 
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فهرستى  شعر،  �ين  مى �سانيم.  �نتها  به  بيم»   dنتها�  (�»
كو�كى   (�  
��(� �نسانى  )ندگى   dهر�] ها  � تر] ها   (�
 dبر� ��هى   �� مرگ  موجو�،  شر�يط   ��  � �ست  مرگ  تا 
 d�ين �ثر به خو� �لد�� �هايى �) �ين بيم مى ��ند. شاعر ��
شد  خو�هى  بيم خلا�  �ين   (� هم  مرگ،  با  كه  مى �هد 
با ستم ستيز��   
�) مرگ خو�هى تو�نست همر� � هم پس 
ستم   (�  d�عا  � شايسته  جهانى   dبر� خويش   
مبا�) به 

���مه �هى.

�* �نتهاT بيم
نوبت كه �� �سد

�) پيله d نگر�نى بير�� خو�هى �فت
� �خرين فرصت

      طوما� �لهر
 � عا�� ��
                    �� هم خو�هد پيچيد

���\ �ين طوما�
      به كوچكى �نسا� �نجاميد
 ست

�نسانى �) �سا�� بيم
بيم �) فر� �سيد� سرما
بيم �) فر� �سيد� گرما

بيم �) فصو� نامنظم لغزيد�
بيم �) «كفو�» بو�� � نا�يد�
بيم �) به خو� ماندگى بخت

            �� تنگناd بى عد�لت �نيا
بيم �) عد��� بيگانه

                        با �ست ��ست
                        با گا\ �شنا

سلو� هاd خاطر تو )خم �ند
)خم �) �صابت گلوله  بيم

بن بست هم
               پيوسته

مُهر
 هاd پشت تو �� لر)�ند
 ست
بن بست

        همو��
 �� كمين �ست
                        �نبا� بيم مى �يد

به قصد �هزنى �ميد
به قصد �هزنى �يما�

بن بست � بيم با تو مد��� نمى كنند

�ين چشم هاd گر\ � نمو�
�ين خيل سوگو��

                    همخو� � غير
بعد �) سپر�� تو

                   به �ميا� ما� � مو�
شيو� كنا�

به خانه  نسيا� بر مى گر�ند
� ما� � مو�

�� سفر
  نهانى �جسا�
سرگر\ خو��� مغزd هستند

كه بيمنا� مكر ستمكا��� بو�
 ست
فر)�نه �d ميا� عاميا� شكم سير

با گريه �مد
 ست
با بغض مى ���

نوبت كه �� �سد
صحر�يى �\

           به ��من صحر� بر مى گر�\
بى جامه ���

          بى جامه هاd �نگى خاكى
�� مر) خستگى

          غبا� تنم خو� مى ���
�d ��ست

�d همنشين
�d همرها� صابر � مظلو\

�) خو� من ملو� � خسته نگر�يد
من با طلوq «فاتحه» بيد�� مى شو\

� �) «�خلا�»
d�خلا� مى شو\ �) مهجو          

هشيا� � سر)�
 مى �يم
d�عنصر بيد� ����

              خر�� سلطه  منفى �� ����
�� �ين ����

          �مو�� ناشنا]
                      �جسا� بيم
�) شانه هاd شما ��� مى شوند

شايد كنا�تا� بنشينم
شايد كنا�تا�

        هم چو� هميشه
                  با ظلم � ضد حق بستيز\


شايد هم چو� هو�d خر\ � تا)
�� با` ��ما�

                 �� �شت سينه تا� بخر�مم

هنگا\ )مزمه
�بايد )با� يگانه بماند با �

��
صاW � پا� بايد باشد

من با طلوq «فاتحه» بيد�� مى شو\.
1363 
شهريو� ما




